Załącznik nr 5 do dokumentacji programowej


KARTA PRZEDMIOTU 

I. Dane podstawowe

	Nazwa przedmiotu
	PNJN – Ćwiczenia ze słuchu

	Nazwa przedmiotu w języku angielskim
	Practical Education of Dutch Language – Listening Exercises

	Kierunek studiów 
	Filologia Niderlandzka

	Poziom studiów (I, II, jednolite magisterskie)
	I-licencjackie

	Forma studiów (stacjonarne, niestacjonarne)
	stacjonarne

	Dyscyplina
	językoznawstwo

	Język wykładowy
	niderlandzki


	Koordynator przedmiotu/osoba odpowiedzialna
	Drs. Frane Burazer  


	Forma zajęć (katalog zamknięty ze słownika)
	Liczba godzin
	semestr
	Punkty ECTS

	ćwiczenia
	15
	Rok III, semestr 5 
	3


	Wymagania wstępne
	1. Bogate słownictwo w języku polskim i niderlandzkim

	
	2. Samodzielne słuchanie różnorodnych wypowiedzi, zarówno formalnych, jak i nieformalnych w języku niderlandzkim

	
	3. Samodzielne oglądanie TV, słuchanie radia w języku niderlandzkim 


.
II. Cele kształcenia dla przedmiotu 

	1. Rozwijanie umiejętności słuchania ze zrozumieniem (słuchanie globalne, selektywne, szczegółowe) na poziomie B2

	2. Poszerzanie i utrwalenie leksyki

	3. Rozwijanie i doskonalenie umiejętności porozumiewania się w różnych sytuacjach komunikacyjnych


III. Efekty uczenia się dla przedmiotu wraz z odniesieniem do efektów kierunkowych
	Symbol
	Opis efektu przedmiotowego

Student w trzecim semestrze drugiego roku:
	Odniesienie do efektu kierunkowego

	WIEDZA

	W_01
	Zna słownictwo i gramatykę niderlandzką i kompleksowość natury języka 
	K_W12, K_W16

	UMIEJĘTNOŚCI

	U_01
	Student rozumie wypowiadane zdania w j. niderlandzkim i reaguje na nie
	K_U01
K_U03

	U_02
	Potrafi  precyzyjnie i poprawnie formułować swoje myśli i poglądy w języku niderlandzkim
	K_U03

	U_03
	Potrafi wyrażać własną opinię w j. niderlandzkim i argumentować ją, powołując się przy tym na cytaty z tekstu bądź wypowiedzi innych autorów
	K_U13, K_U15

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE

	K_01
	Student potrafi kreatywnie współpracować w grupie, przedyskutować poruszane problemy badawcze oraz wspólnie wyciągać wnioski
	K_K02

	K_02
	Student rozumie zależność między jakością i poziomem uzyskanego narzędzia w postaci języka niderlandzkiego i możliwości zastosowania metodologii badań w studiowanych dziedzinach do rozwiązywania problemów w życiu zawodowym 
	K_K03, K_K04


IV. Opis przedmiotu/ treści programowe

	W semestrze zimowym zostaną przećwiczone następujące umiejętności słuchania:

	- Ćwiczenie ze słuchu – testy wielokrotnego wyboru, uzupełnianie luk. Ćwiczenia leksykalne wyboru (na podstawie ).
- Czytanie ze zrozumieniem -. Ćwiczenia leksykalne – testy wielokrotnego wyboru 
- Ćwiczenia ze słuchu – streszczanie wysłuchanego tekstu- uzupełnianie luk, parafrazy 
- Ćwiczenia leksykalne – Rozumienie tekstu – odpowiedzi na pytania
- Ćwiczenia ze słuchu – test wielokrotnego dopasowywania, testy wielokrotnego wyboru.

- Ćwiczenia gramatyczne uzupełnianie luk, parafrazy
Semestralny test kontrolny

	W semestrze letnim zostaną przećwiczone następujące umiejętności słuchania:

	- Czytania ze zrozumieniem – streszczanie tekstu. Ćwiczenia gramatyczne – uzupełnianie luk, parafrazy 

- Ćwiczenia ze słuchu – odpowiedzi na pytania. Ćwiczenia leksykalne – uzupełnianie luk, słowotwórstwo

- Rozumienie tekstu – uzupełnianie brakujących fraz. Ćwiczenia gramatyczne – uzupełnianie luk, parafrazy

- Rozumienia ze słuchu – wydobywanie głównej myśli z tekstu. Ćwiczenia gramatyczne – parafrazy

- Rozumienie tekstu – rekonstruowanie tekstu z fragmentów. Ćwiczenia leksykalne – uzupełnianie luk

- Ćwiczenia ze słuchu – testy wielokrotnego wyboru, uzupełnianie luk. Ćwiczenia gramatyczne – parafrazy 

Semestralny test kontrolny 


V. Metody realizacji i weryfikacji efektów uczenia się

	Symbol efektu
	Metody dydaktyczne

(lista wyboru)
	Metody weryfikacji

(lista wyboru)
	Sposoby dokumentacji

(lista wyboru)

	WIEDZA

	W_01
	Rozmowa sokratyczna, wykład konwersatoryjny, dyskusja
	Kolokwium

Egzamin
	Uzupełnione i ocenione

kolokwium

Karta egzaminacyjna



	UMIEJĘTNOŚCI

	U_01
	Rozmowa sokratyczna, dyskusja, wykład konwersatoryjny
	Kolokwium

Egzamin
	Uzupełnione i ocenione

kolokwium

Karta egzaminacyjna

	U_02
U_03
	Rozmowa sokratyczna, dyskusja
	Prezentacja
	Karta oceny prezentacji

	KOMPETENCJE SPOŁECZNE

	K_01
K_02
	Rozmowa sokratyczna, wykład konwersatoryjny
	Karta obserwacji, karta oceny projektu
	Uzupełniona karta obserwacji, karta oceny projektu


VI. Kryteria oceny

Kryteria wiedzy: na ocenę 2: Student nie zna języka na poziomie B2 i nie rozumie tekstów na tym poziomie; na ocenę 3: Student zna język na poziomie B2 i rozumie teksty na tym poziomie, ale popełnia błędy, bądź nie rozumie w stopniu wystarczającym danego tekstu/wypowiedzi; na ocenę 4: Student dobrze zna język na poziomie B2 i umie oddać jego treść pisemnie bądź ustnie; na ocenę 5: Student zna bardzo dobrze język na poziomie B2, rozumie tekst i potrafi go bardzo dobrze analizować.
Kryteria umiejętności: na ocenę 2: Student nie jest w stanie wykazać umiejętności konwersacji w języku niderlandzkim; na ocenę 3: Student posiada podstawową umiejętność konwersacji; na ocenę 4: Student posiada w stopniu dobrym umiejętności wymienione wyżej; na ocenę 5: Student wykazuje ponadprzeciętne umiejętności w zakresie opisanym przy ocenie 4
Kryteria kompetencji społecznych: : na ocenę 2 – Student nie posiada żadnych kompetencji w przekazywaniu zdobywanej wiedzy; na ocenę 3 – Student umie czerpać ze zdobywanej wiedzy w sposób ledwo zadowalający; na ocenę 4: Student może przekazywać innym swoje umiejętności w stopniu zadowalającym; na ocenę 5: Student może być autorytetem wśród innych osób.

Uwaga: Dopuszcza się maksymalnie 2 nieobecności podczas kursu. W przypadku zdalnego trybu studiowania zaleca się 100% obecności.

VII. Obciążenie pracą studenta

	Forma aktywności studenta
	Liczba godzin

	Liczba godzin kontaktowych z nauczycielem 


	30 (SZ) + 15 (SL)

	Liczba godzin indywidualnej pracy studenta


	60 (SZ) + 45 (SL)


VIII. Literatura

	Literatura podstawowa:

	Materiały własne, autorskie koordynatora przedmiotu

	Strona Internetowa CNaVT;

	Strona Internetowa NTU : Mijn Nederlands (voor docenten)

	Strona Internetowa: ver-taal

	Strony internetowe TV i radio w Niderlandach i Belgii;

	Strona Internetowa: Storytel;

	Audiobooki;

	Literatura uzupełniająca:

	Filmy w wersji oryginalnej z Niderlandów i Belgii; 


